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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D'ETAT
----------------------

Le CONSEIL D'ETAT, section de
législation, deuxième chambre,
saisi par le Ministre de
l'Intérieur, le 25 février
2000, d'une demande d'avis,
dans un délai ne dépassant pas
un mois, sur un projet d'arrêté
royal "fixant la date d'entrée
en vigueur des articles 5 et 7
de la loi du 25 mai 1999 modi-
fiant les lois sur le Conseil
d'Etat, coordonnées le 12 jan-
vier 1973, la loi du 5 avril
1955 relative aux traitements
des titulaires d'une fonction
au Conseil d'Etat, ainsi que le
Code judiciaire", a donné le
27 mars 2000 l'avis suivant :

Le projet n'appelle aucune
observation.

KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afde-
ling wetgeving, tweede kamer,
op 25 februari 2000 door de
Minister van Binnenlandse
Zaken verzocht hem, binnen een
termijn    van    ten    hoogste
een maand, van advies te die-
nen over een ontwerp van
koninklijk besluit "tot vast-
stelling van de datum van
inwerkingtreding van de arti-
kels 5 en 7 van de wet van
25 mei 1999 tot wijziging van
de wetten op de Raad van
State, gecoördineerd op
12 januari 1973, van de wet
van 5 april 1955 inzake de
wedden van de ambtsdragers bij
de Raad van State, alsook van
het Gerechtelijk Wetboek",
heeft op 27 maart 2000 het
volgende advies gegeven :

Bij het ontwerp zijn geen
opmerkingen te maken.
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Messieurs Y. KREINS,
de Heren 

conseiller d'Etat, président,
staatsraad, voorzitter,

   P. LIENARDY, 
   P. QUERTAINMONT, 

conseillers d'Etat,
staatsraden,

     P. GOTHOT,
   
   J. van COMPERNOLLE,

assesseurs de la
section de législation,
assessoren van de
afdeling wetgeving,

Madame      B. VIGNERON, 
Mevrouw

greffier assumé,
toegevoegd griffier.

Le rapport a été présenté par
M. X. DELGRANGE, auditeur. La
note du Bureau de coordination a
été rédigée et exposée par
M. P. BROUWERS, référendaire. 

La concordance entre la version
française et la version néerlan-
daise a été vérifiée sous le con-
trôle de M. P. LIENARDY. 

Het verslag werd uitgebracht
door de H. X. DELGRANGE, audi-
teur. De nota van het Coördina-
tiebureau werd opgesteld en toe-
gelicht door de H. P. BROUWERS,
referendaris.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. P. LIENARDY.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

B. VIGNERON Y. KREINS


